dA AU NIS8U YDV WD
Nick and Dad's Durian

A GEOS Thai Reader — Thai, English & phonetics



uni o — AU * Chapter 1 — In the Morning

WU o Tn

My name is Nick.

phdm chéu nik

ww Wu AUdVAqU

I am English.

phdm pen khon ?an-krit

Wy Wu uawdgu ua W v

I am a writer, but not a good one.

phom pen nak-khian tee mai ken

WU U1 P1A Us:inA dvaqu

| come from England.

phdm maa jaak pra-théet ?an-krit

aoul wu a¢ il Us:zina Tng

Now | am in Thailand.

toon nii phdm yuu thii pra-théet thai

uwu yav W §o N

My girlfriend's name is Muthita.

feen khon phdm chéa mu-thi-taa

w1 Wu aulng w1 are 124 ua: 1Av vIA

She is Thai. She is beautiful, kind, and very smart.
khau pen khon thai. khau suay, jai-dii, ¢ kén maak
W T Kad ud wu ydu

| am not handsome, but | am hard-working.
phdm mai 152 tee phdm kha-yan

Suid 1Wu Su drAey

Today is an important day.

wan-nii pen wan sam-khan

Sudl Ad SulAa vav Wd Yav Nim



Today is the birthday of Muthita's father.

wan-nii khaa wan-kaat kh3on ph5> kh32n mu-thi-taa
adutdu W 2: TU Uru vov waul uav wn

In the evening, | will go to her parents' house.
toon-yen phdm ja pai baan kh3on ph5>-mée kh3on khau
NAM Wa 31 W ¥au niSgu U1a Lagy

Muthita said: Dad really likes durian.

mu-thi-taa phQut waa ph3> ch5op thu-rian maak leay
WU G aya &dn kv &L

| have one small notebook.

phdm mii sa-mut Iék nan [ém

{u aua 0 mulng vav WU

Inside the notebook is my Thai.

nai sa-mut mii phaa-saa thai kh3on phdm

{u dua W Wau 31: NISYU = WD BdU

In the notebook | wrote: durian = Dad likes.

nai sa-mut phdm khian waa: thd-rian = ph52 ch5op
wu 9: IU aa1a ua: o niSsu il @

I will go to the market and buy a good durian.
phdm ja pai ta-laat I€ sda thd-rian thii dii

asudiia wu du

At dawn, | wake up.

toon-chdau-méut phdm tean

WU Gu @’

| wake up at five in the morning.

phdm tewn tii haa

iy wu du @ K

Why do | wake up at five?

tham-mai phom tawun tii haa

IWS1: (31) KOVUDU YDV W SaU NN

Because my bedroom is very hot.



phr (waa) h5n-n2>on kh3an phdm r3on maak
Us:inda Ing Sou u1n

Thailand is very hot.

pra-théet thai r3opn maak

Us:LnA 3vAqu a9 ud Ku1d uin

The UK is beautiful but very cold.

pra-théet ?an-krit slay te€ naaw maak

A U wu TV uau WU iv1U AU Waau

Here, | don't sleep. | work with the fan.

thii nfi phdm mai n2on. phdm tham-naan kap phat-lom
wu TU Kavth

| go to the bathroom.

phdm pai h5n-ndam

WU du muw Tu Kavuvidu

| drink coffee in the living room.

phdm daum kaa-fee nai hdn-nan-1én

AMuwad Yy ud WU BaU

Black coffee is bitter, but I like it.
kaa-fee-dam khom tee phdm chdop

Wy Au yuudvo Kl-j\) oV a1 uWu

| eat one, two, three slices of bread.

phdm kin kha-ndm-pan n&n, s3on, sdam phéen
aaud WU aadu

In the morning, | feel refreshed.

toon-chdau phom sot-chgudn

uasra InsAwn Gadio vov wu Ua

And then my mobile phone shuts off.
l€ew-k5D thoo-ra-sap muy-thed khdon phdm pit
Jofio YoV WU LAY NN

My mobile phone is very old.

mud-thee khdon phom kau maak



Uu Ua ua: v Wa 3n

It shuts off and does not open again.

man pit 1€ mai paat ?iik

Waluatae

Not good. Not good at all.

mai dii. mai dii laay

waslnsAwn vav yim ad lu Hado

Muthita's phone number is in the mobile phone.
bas thoo-ra-sap kh3on mud-thi-taa yuu nai mud-thau
G1u yav wau Yav w1 ad flku

Where is her parents' house?

baan kh3on ph5>-mée khdon khau yuu thii-nai?
A[VAITES

| don't know.

phdm mai rdu

ud W 0 aya vav W

But | have my notebook.

tee phdm mii sa-mut kh3on phom

{u aua 0 woas vav yinm Wlku

In the notebook there is Muthita's number, right?
nai sa-mut mii bas kh3on mu-thi-taa chai mai?

Wty

No.

mai chai

tu aya { sud1e vav uwd Kiv dItav gud Gd

In the notebook there is one photo of a cat and zero numerals.
nai sa-mut mii rGup-thaay kh3>n meew nan, tua-léek stun tua
1Av U1A UA 1AL UIA

Well done, Nick. Well done.

ken maak, nik. ken maak



unii b — [sviSeu 3004 * Chapter 2 — GEOS School

wu 8ou mulne i IsviSsu 3004

| study Thai at the GEOS school.

phdm rian phaa-saa thai thii roon-rian jii-?3s
WU S9U a0 JUaIK uad

| have studied for three weeks now.

phdm rian saam sap-daa léew

aw dlak il aw U

Three weeks is not three years.

saam sap-daa mai chai saam pii

219154 YOV WU o AR U

My teacher's name is Ms. Mali.

?aa-jaan kh3on phdm chdgd khun ma-li

w1 10u As i BE ua: u1sa

She is a kind and lovely teacher.

khau pen khruu thii jai-dii 1€ naa-rak

wad datav yav w1 1S A

But her numbers are very fast.

tee tua-léek khdon khau rew maak

lu KovISguU 151 1S8U ddLay

In the classroom, we study numbers.

nai hdn-rian rau rian tua-léek

Fulda Fuaov Fuaw Fud Fuk

Eleven, twelve, thirteen, fourteen, fifteen.
sip-ret, sip-s3on, sip-saam, sip-sii, sip-haa
dukn Fuida Fuuda FulAn 83U

Sixteen, seventeen, eighteen, nineteen, twenty.
sip-hok, sip-jet, sip-peet, sip-kaau, yli-sip

gauda 83uKk awdu awduda d3u KU



Twenty-one, twenty-five, thirty, thirty-one, forty, fifty.
yli-sip-ret, yii-sip-haa, saam-sip, saam-sip-ret, sii-sip, haa-sip
kndu 15adu wadu 1idu Kidvsos

Sixty, seventy, eighty, ninety, one hundred.

hok-sip, jet-sip, pget-sip, kaau-sip, nen-rjoy

AfU U:a 21U 31 KFuLA wa dolo

Ms. Mali asks: how do you say 597

khun ma-li thaam waa haa-sip-kaau phGut yan-nai?

WU Wa 81 u1a ud W wa la

| speak very slowly, but | can say it.

phdm phlut chaa maak, tee phdm phdut daai

AR W:a wa 31 4 uA

Ms. Mali says: very good!

khun ma-li phGut waa dii maak!

wadsf w1 wa 31 Kivsoukiiv

And then she says: one hundred and one.

l€ew-k5d khdu phlut waa nen-rjoy-nsn

wadf awuaaviasudaduiin

And then: four thousand two hundred and eighty-nine.
l€ew-k5d sii-phan-san-rioy-peet-sip-kaau

warf dauidawuknsosdauaiu

And then: twenty-seven thousand six hundred and twenty-three.
l€ew-k5d yii-sip-jet-phan-hok-raoy-yii-sip-saam

wdrf kakbuawwuiidasSaduin

And then: sixty-three thousand nine hundred and seventy-five.
l€ew-k52 hok-medn-saam-phan-kaau-rioy-jet-sip-haa

wdrd Kuauawkidukidos

And then: five hundred and thirty thousand, five hundred.
l€ew-k5D haa-séen-saam-muwn-haa-rioy

walrxa waawuduauktvkiJutnawuildasagkraud



And then: eight million four hundred nineteen thousand seven hundred and
fifty-four.

l€ew-k5D peet-laan-sii-s€en-nan-medn-kaau-phan-jet-rioy-haa-sip-sii

WU Wa 31 219158 ASU wa 31 81 [aTku ASu

| say: teacher, can you speak very slowly please?

phdm phlut waa ?aa-jaan khrap, phGut chda chda daai mai khrap?

wa 3a asv 1aTku Asu wa 61 TaTku Asu

Can you say it again? Can you repeat it?

phGut ?iik khran daai mai khrap? phlut sam daai mai khrap?

A u:a wa Tkl Kiiv ASY aov ASY a1 ASL

Ms. Mali says it anew: one time, two times, three times.

khun ma-li phGut mai: nan khran, s3on khran, saam khran

WU Wa 0y

| repeat after her.

phdm phdut taam

W T w1ld ud wu wa o

| don't understand, but | repeat after her.

phOm mai khao-jai, te€ phdm phlut taam

KUvWu Ao a:ls klvkiju Ao a:1s

What is one thousand? What is ten thousand?

nen-phan khaa ?a-rai? nen-maun khaa ?a-rai?

klvuau Ao a:1s Kiivau Ao a:s

What is one hundred thousand? What is one million?

nen-séen khad ?a-rai? nan-laan khug ?a-rai?

tu kuvFai3au munlne i A1 31 398 Wu Kiju uau du

In the Thai textbook there are the words: hundred, thousand, ten thousand,
hundred thousand, million.

nai nan-sgd-rian phaa-saa thai mii kham waa rjoy, phan, magn, séen, laan
kuvdaisau muilng G u1a 129 uddra Iy uwv 1ag

The Thai textbook is very good, and not expensive at all.

nan-st-rian phaa-saa thai dii maak laay, léew-k5> mai pheen leay



KULFDISIU MUIFVAGUY UWY TAKUDY ua G v

The English textbook is a little expensive, but very good.
nan-sed-rian phaa-saa ?an-krit pheen nit-ndy tee dii maak
lu KoviSau [ 919158 ua: UalSyu

In the classroom there are a teacher and students.

nai h3n-rian mii ?aa-jaan ¢ nak-rian

UnSou A 3004 1Wu golv Gv

What are the students at GEOS like?

nak-rian thii jii-?3s pen yan-nai baan?

waAw uisa ua: vdu

They are cute and diligent.

phldak-khau naa-rak 1€ kha-yan

219158 i 024 1Wu dvlv G1v

What are the teachers at GEOS like?

?aa-jaan thii jii-?3s pen yan-nai baan?

woAWM AL ua: a

They are great and kind.

phlGak-khau ken I€ jai-dii

W B2U KOVISU UV WN

| like my classroom.

phdm ch3op h3n-rian kh3on phdm

ud 3ud I § KoviSau

But today there is no classroom.

tee wan-nii mai mii hdn-rian

5uii § aa1a niSvu ua: wo vav uwu

Today there is a market, a durian, and a girlfriend's dad.
wan-nii mii ta-laat, thd-rian, 1€ ph52 kh3on feen

5uii Ao ms aau i tkay Ada

Today is the biggest exam.

wan-nii khad kaan sdop thii yai thii-sut



unii a — AUdusa a1 WIA * Chapter 3 — The Driver Asks a
Lot

aduw wu (U tavuan

In the morning, | go outside.

toon-chdaau phom pai khaan-n3ok

Uvuan Sou Uvlu A Sou

Outside is hot. Inside is also hot.
khaan-n3ok r3on. khaan-nai k52 rdon

WU iJ aszwh Kiv

| have one bag.

phdm mii kra-pau nan bai

{u as:zwh 0 aya Uanl Guda ua: Guaana
In the bag there are a notebook, a pen, a pencil, and a mechanical pencil.
nai kra-pau mii sa-mut, paak-kaa, din-s32, I€ din-s32-kot
My wu i duaana

Why do | have a mechanical pencil?
tham-mai phodm mii din-s3>-kot?

Wy T § wu Wu Uawsu

| don't know. | am a writer.

phOm mai rdu. phdm pen ndk-khian

0 ud@Al drvuu Us:=q Uu

There is a clock above the house door.

mii naa-li-kaa khaan-bon pra-tuu baan
aaui 1Ba Tuw

Now it is seven o'clock in the morning.
toon-nii jet moon chaau

sa d uav v

A red car comes.

rét sii deen maa



AUYUSa wWa as:an

The driver opens the window.

khon-khap-rét past kra-jok

w1 210 31 A TU ilku Aau 9: TU fAlku

He asks: where are you going? Where will you go?
khau thaam waa khun pai thii-nai? khun ja pai thii-nai?
WU Wa 31 WU 9: TU aara Asu

| say: | will go to the market.

phdm phlut waa phdm ja pai ta-laat khrap

w1 a1y 21 aa1a g asvlku

He asks: where exactly is the market?

khau thaam waa ta-laat yuu tron-nai?

WU wa 31 aaia ag laa Au lsvwauia

| say: the market is close to the hospital.

phdm phlut waa ta-laat yuu klai kap roon-pha-yaa-baan
aaa ag asvdu Au Isvkuv

The market is across from the cinema.

ta-laat yuu tron-khaam kap roon-nan

aa1a W Tna 91a IsviSgu dooa

The market is not far from the GEOS school.
ta-laat mai klai jaak roon-rian jii-?3s

AUdUSa wa 31 wld uad

The driver says: understood!

khon-khap-rét phGut waa khao-jai [€ew

{u sa w1 awu 3a

In the car, he asks more.

nai rot khau thaam ?iik

Afu U1 91A Us:nA a:ls

What country do you come from?

khun maa jaak pra-théet ?a-rai?

A WU AuLgasu Wik



You are German, right?

khun pen khon yaa-ra-man chai mai?

Wiy ASu nu Tls AulgasUu

No, | am not German.

mai chai khrap. phdm mai chai khon ysa-ra-man

AfU U1 910 Us:inA WSVIAE IKsD

You come from France, then?

khun maa jaak pra-théet fa-ran-seet roa?

wWar asu wu Tl w1 :1a Us:zina Wsviaa

No, | don't come from France.

plaau khrap. phdm mai-daai maa jaak pra-théet fa-ran-seet
Aau WU AUDLUSA KSD Wal Aau W1 1A UszinA dwsSa Tku
Are you American or not? Do you come from the USA?
khun pen khon ?a-mee-ri-kaa redt plaau? khun maa jaak pra-théet ?a-mee-ri-
kaa mai?

wWai Asu

No.

plaau khrap

AUUU LKSD AULATKE IKSD AUSU LKSD

Japanese? Korean? Chinese?

khon yli-pun r3a? khon kau-lii r3a? khon jiin r9a?

WU q tKiiou AUdjUu tKsd ASU

Do | look Japanese?

phdm duu m&an khon yii-pun raa khrap?

AUA1 KSD AUWLN

Lao, or Burmese?

khon laaw réda khon pha-maa?

WU wa 31 Wy Wu Audvagu ASU

| say: | am English!

phom phlut waa phdm pen khon ?an-krit khrap

AUJUSA wa 31 312 WS



The driver says: oh! A farang!

khon-khap-rét phGut waa ?aaw, fa-ran!

5 ASU WSL

Yes. A farang.

chai khrap. fa-ran

w1 a1 21 Aau Wu as W6k

He asks: you are a teacher, right?

khau thaam waa khun pen khruu chai mai?

Wsv na au 1u As

Every farang is a teacher.

fa-ran thdk khon pen khruu

W wa 31 Wils ASU wu Wu unlau

| say: no, | am a writer.

phdm phlut waa mai chai khrap, phdm pen nak-khian
w1 21N 31 Unwau wda i a:ls

He asks: what does "writer" mean?

khau thaam waa nak-khian plee waa ?a-rai?

WU wa 31 Aau i T § Bu ASU

| say: a person with no money.

phom phlut waa khon thii mai mii nan khrap

Audusa wWid 1S A

The driver understands very fast.

khon-khap-rét khao-jai rew maak

w1 Wu au aad Wi Au tas1e Tl Au lodn

He is a kind man — not a cruel man, not a stingy man.
khau pen khon jai-dii — mai chai khon jai-raay, mai chai khon jai-dam
w1 1Wu Audusa i 1AL

He is a skilled driver.

khau pen khon-khap-rét thii ken

a sa yav w1 1SJ ua Ui

But his car is very, very fast.



tee rét kh3on khau rew maak maak
WU Ua a1 ua: Aq av uN Yav WU
| close my eyes and think of my mother.

phdm pit taa 1€ khit then mée kh3on phdm



uni ¢ — aduae A aaia - Chapter 4 — Late Morning at the
Market

A2Uagy WU U1 &V

In the late morning, | arrive.

toon-saay phOom maa thdn

fd i aa1a

Here there is a market.

thii-nfi mii ta-laat

aa1a lkay u1IA ua: Kow WA

The market is very big and smells very good.

ta-laat yai maak 1€ h3om maak

i wald nn i

There is fruit everywhere.

mii phon-la-maai thuk thii

du duls uavlu v:udv v:a:nd

Oranges, pomelos, watermelons, mangoes, papayas.
s6m, sdOm-?00, teen-moo, ma-mQan, ma-la-kao
u:w$1d UvAa dudssa vyu w1: arle

Coconuts, mangosteens, pineapples, jackfruits, rambutans, longans.
ma-phraaw, man-khut, sap-pa-rét, kha-nun, nj, lam-yai
uaUia ua: avu A i

There are also apples and grapes.

?€p-pan € Pa-nun k5> mii

WKEYY AU KUY wa 31 a3aad As

A woman says: hello!

phdu-yin khon nan phdut waa sa-wat-dii kha

WU WQ J1 35ad Asu

| say: hello!

phdm phlut waa sa-wat-dii khrap



w1 a1 31 AU av1ed Tk A:

She asks: how are you?

khau thaam waa khun sa-baay-dii mai kha?

WU dU180 YdUuAaU ASU

I'm fine, thank you.

phdm sa-baay-dii, khdop-khun khrap

w1 $2 Ay uava1d w1 1Wu auve walld

Her name is Ms. Saengdao. She is a fruit seller.

khau chdgd khun séen-daaw. khau pen khon khaay phon-la-maai
Ur9 s1a 10u drav ne

The price signs are in Thai numerals.

paay raa-khaa pen tua-léek thai

osbacé&dawacllato

One, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, and zero.
nen, s3on, saam, sii, haa, hok, jet, peet, kaau, 1€ sun

aNa YdY WU UdA 31 ddtau [ne ad vu the 1M

My notebook says: Thai numerals are on old signs.

sa-mut kh3on phdm b>ok waa tua-léek thai yuu bon paay kau
1Y Kiv Ala &o UIN K1FU LN

Mangoes: one kilo, &o baht. Fifty baht.

ma-maan nan ki-loo haa-sip baat

an vin

Very cheap!

thuuk maak!

avu Klv Ala ago UIN @W329K1FU UIN

Grapes: one kilo, an¢o baht. Three hundred fifty baht.
?a-nun nan ki-loo sdam-rjoy-haa-sip baat

uwv GaKuag

A little expensive.

pheen nit-ndy

WU a1y 21 U niSsu Tk AsSU



| ask: is there durian?

phdm thaam waa mii thd-rian mai khrap?

AR Uava1d wa 31 3udl T G nidgu A:

Ms. Saengdao says: today there is no durian.

khun séen-daaw phQut waa wan-nii mai mii thd-rian kha
o:(s u:

What?!

?a-rai na?!

U 0 niSgu wKsd ASU

There's no durian?!

mai mii thd-rian raa khrap?

w1 wa 31 o G niSsu

She says: yesterday there was durian.
ma-waan-nii mii thd-rian

onudui U nidsu

The day before yesterday there was durian.
mua-waan-sugn-nii mii thd-rian

wsvi 9: G niSsu u=3ud 9: i niSsu

Tomorrow there will be durian. The day after tomorrow there will be durian.
phrdan-nii ja mii thd-rian. ma-rggn-nii ja mii thd-rian
ud Sud T i

But today, there is none.

tee wan-nii mai mii

nmlu asSu

Why?!

tham-mai khrap?

wsa: a:ls

Because of what?

phr) ?a-rai?

st (31) Av1e ddlkad Au Kiv V1 aduBiia

Because one very big man came at dawn.



phrd (waa) phlu-chaay tua-yai khon ngn maa toon-chdau-maut
w1 §o niSsu na an

He bought every single durian.

khau se tha-rian thik 10uk

nn an Ksd ASU

Every single one?!

thuk [Guk ras khrap?

{4 A: nn an

Yes. Every single one.

chai kha. thak 1Guk

las ASU w1 fAd las

Who?! Who is he?!

khrai khrap? khau khad khrai?

au TJ § A: ud w1 drav vIA ua: Kao

| don't know. But he is very tall, and handsome.
chan mai rdu kha. tee khau tua-stiun maak, I€ 152
Kao

Handsome.

155

0 uIA WB19 KAD i NISIU YV WU

Great. A handsome man has my durian.

dii maak. phdu-chaay 152 mii thd-rian kh32n phom
AU LAY01D Wa 31 i aarada G niSou A:

Ms. Saengdao says: at the flea market there is durian.
thii ta-laat-nat mii thd-rian kha

aa1auia od ilku ASU

Where is the flea market?

ta-laat-nat yuu thii-nai khrap?

aaiaua 2g U1vKav KIv A:

The flea market is behind the department store.

ta-laat-nat yuu khaan-lan haan kha



K1v 9g uad [Usudisg

The department store is around the post office.

haan yuu théew prai-sa-nii

UduA&au U1 ASU

Thank you very much!

kh>op-khun maak khrap!

WU G0 Uvaa KL Ala wsa: wu Uoe mv 1o

| buy one kilo of mangosteens, because my heart is sick.
phdm séda man-khut nen ki-loo, phrd phdm puay thaan jai
UvAa KU BvAa WD Wy

Mangosteens are sweet. Mangosteens understand me.

man-khut waan. man-khut khao-jai phom



unii &€ — Ko ua: as:wh - Chapter 5 — The Department
Store and the Bag

wu TU A Ko

| go to the department store.

phdm pai thii haan

K1 Ky ua: a=91a vIn

The department store is big and very clean.

haan yai € sa-?aat maak

vvolu 18u aug

Inside it is cool and comfortable.

khaan-nai yen sa-baay

vvuan Sou Uvlu kutd Us:tnA [ne aan @

Outside is hot, inside is cold. Thailand is funny like that.
khaan-n52k r3on, khaan-nai naaw. pra-théet thai ta-lok dii
SIUKUVLEAD 2¢ UVUU KSD TIVATIL K1V

Is the bookstore upstairs or downstairs in the department store?
raan-nan-sgtd yuu khaan-bon rda khaan-laan haan?
SuKkuvED 98 U1vuu K1V

The bookstore is upstairs in the department store.
rdan-nan-sgd yuu khaan-bon haan

$uvrge od suldau

The pharmacy is on the basement floor.
raan-khaay-yaa yuu chan-taai-din

A $1ukdvFo i Kiivdo nw o:(s

What language books are at the bookstore?

thii rdan-nan-sg4a mii nan-sd4 phaa-saa ?a-rai?

i Kuvde muilng Mmuidu Mmuidvague udra murgdu

There are Thai, Chinese, English, and Japanese books.



mii ndn-s4d phaa-saa thai, phaa-saa jiin, phaa-saa ?an-krit, Iéew-k52 phaa-saa
yli-pun

WU G0 KUvda Kiv 1du Ho niSsu &1KSuU na Au

| buy one book called "Durian for Everyone."

phdm sdd nan-sdd nan [ém chdd "thd-rian sam-rap thdk khon"

lu Kuvdd U sUa18 NIS8U 329 A9

In the book there are beautiful durian photos.

nai nan-sed mii rGup-thaay thd-rian suay stay

KULFoWUW Suill uan 31 Suid $au awFuLAT avm

Today's newspaper says: today is hot, thirty-nine degrees.
nan-sed-phim wan-nii b>ok waa wan-nii r3on saam-sip-kaau ?on-saa
UdUAN KULADWUW WU § udd

Thank you, newspaper. | already know.

kh>2op-khun nan-sg4-phim. phdm rdu léew

A suldau G TnsAaAd tkaj ua: ndovar19su uwv uwv

On the basement floor there are big televisions and expensive cameras.
thii chan-taai-din mii thoo-ra-that yai I€ kl5n-thaay-rGup pheen pheen
i Towh thaj d1Su anid A so nssen

There is a big sofa for husbands who wait for wives.

mii soo-faa yai sam-rap saa-mii thii ro> phan-ra-yaa

uu Tswh § 18 K1 AU UdU dav AU

On the sofa there are five men. Two are asleep.

bon soo-faa mii phGu-chaay haa khon. naon s32n khon

WU UV uU 1A13 31 1o T6: 130

| sit on a chair next to a small table.

phdm nan bon kau-?ii khaan khaan té Iék

WW Wa as:td1 vav WU

| open my bag.

phdm poaat kra-pau kh3on phdm

2:[s ¢ lu as:h

What is inside the bag?



?a-rai yuu nai kra-pau?

aua ag lu as:w Uam ag lu as:tth

The notebook is in the bag. The pen is in the bag.
sa-mut yuu nai kra-pau. paak-kaa yuu nai kra-pau
uad agyud Uu vav W W ad tu as:=d

But my house key is not in the bag.

tee kun-jee baan kh3on phdm mai yuu nai kra-pau
ARYUD YaY W ag fAlku

Where is my key?

kun-jee kh3on phdm yuu thii-nai?

ag uu T6: il G1u Ko Wan

Is it on the table at home?

yuu bon té thii baan rdgg plaau?

ity

No.

mai chai

ag 16 Towh i G1u ks

Under the sofa at home?

yuu taai soo-faa thii baan roa?

A[VATES

| don't know.

phdm mai rdu

uIWA1 YV W UdA 31 du Tuv

My watch says: ten o'clock.

naa-li-kaa kh3on phdm b>ok waa sip moon

Usyr1 agyud Aa Usyk uov adutdu

The key problem is an evening problem.

pan-haa kun-jee khaa pan-haa kh3on toon-yen
aoud G Uayk1 Kiiv 1Go2: nisgu

Right now there is only one problem: durian.

toon-nii mii pan-haa nan diaw: thd-rian



Aou TU wu K1 Kovth

Before going, | look for the restroom.

kd>on pai, phdm hada h5n-ndaam

KovURKegv og T1vd18 Kovuive og Tun

The women's toilet is on the left. The men's toilet is on the right.
h5n-ndam phQu-yin yuu khaan-saay. hdn-ndam phdu-chaay yuu khaan-khwaa
kovuh il K1V aza1a Kovu il aara anusa takuoe

The department store toilets are clean. The market toilets are a little dirty.
h5n-ndam thii hdan sa-?aat. hdn-ndam thii ta-laat sok-ka-prok nit-ndy

uad Wy LlGu Wa n1v

Then | walk the wrong way.

léew phdm daan phit thaan

aua Yov Wu i M@ i a: du ag Alku

My notebook has the perfect question: "Where am 1?"

sa-mut kh3on phdm mii kham-thaam thii dii: chan yuu thii-nai?

199 WY1 Wa 31 WU: WU g Alku du od asvlku da 3a uad

Uh — men say "phom": where am 1? "Chan yuu trong-nai" — wrong again!
?99 — phlu-chaay phlut waa phdm: phdm yuu thii-nai? "chan yuu tron-nai"
— phit ?lik [€gw!

wu U aaraua 31vKav KIv

| go to the flea market behind the department store.

phdm pai ta-laat-nat khaan-lan haan

Adu i aaradia Ky

There, there is a big flea market.

thii-nan mii ta-laat-nat yai

ua: iiluu G $uo1ms

And over there, there are restaurants.

I€ thii-n6éon mii raan-?aa-haan

U Shuaikising S1uaIkiIsdu ua: Sruvrean

There are a Thai restaurant, a Chinese restaurant, and a drugstore.

mii raan-?aa-haan thai, rdan-?aa-haan jiin, 1€ rdan-khaay-yaa



mlu U Stuvigen v SruoKas

Why is there a pharmacy next to the restaurants?
tham-mai mii rdan-khaay-yaa khaan rédan-vaa-haan?
WU D: § adULREY

I will find out at noon.

phdm ja ruu toon-thian



unii b — aduLAEY 21K1s ua: w Chapter 6 — Noon, Food,
and Fire

aauligv WU A V1A

At noon, | am very hungry.

toon-thian phdm hiw maak

wu U Sruokising

| go to the Thai restaurant.

phOm pai rdan-?aa-haan thai

$wuakasine ag trvkua vav narauda

The Thai restaurant is in front of the flea market.

rdan-?aa-haan thai yuu khaan-naa khon ta-laat-nat
wuaviuasw u

The waiter comes.

pha-nak-naan-soap maa

wrawd Aua:ls da:

She asks: what will you eat?

khau thaam waa kin ?a-rai dii kha?

A o kisdu T G wu muilng ks

Doesn't the Chinese restaurant have a Thai menu?

thii réan-?aa-haan jiin mai mii mee-nuu phaa-saa thai raa?

A $1u9Imsiu i wy muilng Muidu udda muidvaqu

The Chinese restaurant has menus in Thai, Chinese, and English.
thii rdan-?aa-haan jiin mii mee-nuu phaa-saa thai, phaa-saa jiin, l€ew-k5>
phaa-saa ?an-krit

ud A $ruokisine G wu G muilne mu Ged

But at this Thai restaurant, the menu has Thai only.

tee thii rdan-?aa-haan thai nii, mee-nuu mii phaa-saa thai phaa-saa diaw
@ uin G Suld Ao ms aau

Very good, Nick. Today is the exam.



dii maak, nik. wan-nii khaa kaan s>op

WU Wa dua vav Wy

| open my notebook.

phdm poaat sa-mut kh3on phom

WU Wa 1 61 31dWa Av ASU

| say very slowly: prawn fried rice, please.

phdm phlut chda chéaa: khaaw-phat kln khrap
uara Wwaa:wsa la asu

And then: chicken basil stir-fry.

l€ew-k5o phat-ka-phrau kai khrap

wia Tk A:

Spicy?

phet mai kha?

daua yav WU UdA 31 Wa: Lia TaKuag

My notebook says to say: a little spicy.

sa-mut kh3on phdm b>ok waa phQut: phet nit-ndy
ua Uin yav W wa 31 tHa uia uia ASU

But my mouth says: very, very spicy!

tee paak kh3on phdm phlut waa phet maak maak khrap!
Ml Ura mlu

Why, mouth? Why?

tham-mai, paak? tham-mai?

91K1S U1 1S)

The food comes fast.

?aa-haan maa rew

U1dWa Av 328 V1A U1d Sau Av lkay

The prawn fried rice is beautiful. Hot rice, big prawns.
khaaw-phat k(in stay maak. khaaw ron, kdn yai
U1dWa Av 9528 TKu

Is prawn fried rice delicious?

khaaw-phat k(in ?a-rdy mai?



U1dHa Av 9528 Un TlY 9sa8 Tiakuow

Prawn fried rice is VERY delicious. Not "a bit" delicious.
khaaw-phat kln ?a-rdoy maak. mai chai ?a-rdy nit-ndy
Uad WU Aiu Han:zIWsY

Then | eat the basil stir-fry.

l€ew phdm kin phat-ka-phrau

KUY Ui WU au1ed

For one second, | am fine.

nen wi-naa-thii, phdm sa-baay-dii

dav 3uni U1a uav WU Sau

At two seconds, my mouth is hot.

s32n wi-naa-thii, paak kh3on phdm r3on

aw Sunn wu Ao Iw

At three seconds, | AM fire.

saam wi-naa-thii, phdm khuw fai

th dddr asu 183 18>

Water! Plain water! Fast, fast!

naam! naam-plaau khrap! rew rew!

ta I i sa ud aatu

Plain water has no taste, but it is refreshing.
naam-plaau mai mii rot, teée sot-chgun

tudv 3a ASu uu 3a ASU

More ice! And milk, please!

naam-kh&n ?iik khrap! nom ?iik khrap!

WUALIULASW KILs1: ua: a1 31 tzwéd Thu a:

The waiter laughs and asks: coconut juice?
pha-ndk-naan-soap hua-r3 I€ thaam waa ndam-ma-phraaw mai kha?
ASU ua: thdu ua: BIv:u1d ua: uzovdu

Yes. And orange juice. And lime tea. And a mango smoothie.
khrap. |[€ ndaam-sém, |¢ chaa-ma-naaw, [€¢ ma-mQan-pan

urdu wWsed Tk



Is the orange juice sour?

naam-sém priaw mai?

thdu wWies W3 ud Suil Wse) Ao wWoau vav WU

The orange juice is super sour. But today, sour is my friend.
naam-sOm priaw priaw. tée wan-nii, priaw khaa phgan kh3on phdm
16z 3o v § Yreyv dav Au

At the next table there are two women.

té khaan khaan mii phGu-yin s32n khon

W1 AU U12699 La: UALIUYIKIIU

They eat khao soi and green curry.

khau kin khaaw-sooy I€ keen-khiaw-waan

w1 Au 1WA ua: w1 aviey aug

They eat spicy, and they are perfectly comfortable.

khau kin phet, 1€ khau sa-baay sa-baay

W1 Q WU Ua: WU qQ LKiJau Au U9

They look at me, and | look like a sick person.

khau duu phom, I€¢ phdm duu mean khon puay

WKL AU KL 21u 31 10U dolv 1w A:

One woman asks: how are you doing?

phdu-yin khon nan thdaam waa pen yan-nai baan kha?

W wa 31 WU T A28 dure ASU wd 21K1s 2S99 WA ASU

| say: I'm not quite well. But the food is very delicious!
phdm phlut waa phdm mai kh3y sa-baay khrap. tée ?aa-haan ?a-roy maak
khrap!

211k1s Ing wia ud 9so09 vIA WA

Thai food is spicy but super delicious.

?aa-haan thai phet tee ?a-roy maak maak

211k1s Ing sav1d 9a T Ade Ha

Thai food has strong flavors — not bland at all.

?aa-haan thai rot-chaat jat, mai khdy jout

WKegL AU KUY 21U 31 21K1S dvagu Wu dvlv sada Tk



One woman asks: how is English food? Strong flavors?
?aa-haan ?an-krit pen yan-nai? rét-jat mai?

WU Aa @Y 21K1S YV Wi i G1u

| think of my food back home.

phOm khit then ?aa-haan kh3an phdm thii baan
(o33 i Au th $ou aav HrTuw

Beef, boiled in hot water for two hours.
nga-wua tom kap ndam ron s3on chla-moon
luasas ASU W wa asv asv

Not delicious. | say it honestly.

mai ?a-roy khrap. phom phQut tron tron

91K1S VAU SAIIU DIKIS VAU Da

English food is mild. English food is bland.
?aa-haan ?an-krit rét-?>on. ?aa-haan ?an-krit juut
ud wu T wa A G

But | don't say that here.

tee phdm mai phGut thii nii

WU 918 daVS$A8LAFULAT UIN

| pay two hundred ninety-nine baht.

phdm jaay s3on-rjoy-kaau-sip-kaau baat

U9 1WWau 21 bed

The sign says: bec.

paay khian waa sJ3on-rdoy-kaau-sip-kaau

an v d1ksu W ua: A Ju

Very cheap, for fire and happiness.

thuuk maak, sam-rap fai I€ khwaam suk



unii @ — AB1Y AalKkey Au niSou 309 an - Chapter 7 — The Big
Man with One Hundred Durians

aouu1g WU ag i aaralia

In the early afternoon, | am at the flea market.
toon-baay phom yuu thii ta-laat-nat

WU 21U NA AU: NIS8U ag asvlku ASu

| ask everyone: where exactly is the durian?

phdm thaam thuk khon: thd-rian yuu tron-nai khrap?
WKL AU KL wa 31 asv Tuu A:

One woman says: right over there.

tron n6on kha

Tuu Ad a:ls

What is that over there?

noéon khay ?a-rai?

Tuu A2 31u 13 Kiiv 31U

That over there is one small shop.

noon khuy raan lék nan raan

UvKU $TU [T niSau Saw an

In front of the shop there are one hundred durians.
khaan-naa rdan mii thd-rian roy lGuk

ua: 31Kav niSgu U W19 Adlka Ad3v ua: Kad
And behind the durians there is a man — big, tall, and handsome.
¢ khaan-lan thd-rian mii phQu-chaay tua-yai, tua-stun, I€ 152
w1 Ad W18 ?1A aaia

He is the man from the market!

khau khua phlu-chaay jaak ta-laat!

WU WQ 31 d3ad ASU AU i NISYU Yav WU

| say: hello! You have my durian!

sa-wat-dii khrap. khun mii thd-rian kh32n phom!



w1 wa 31 Wils ASU W T niSsu vav W S8 an
He says: no. | have MY durians. One hundred of them.
mai chai khrap. phdm mii thd-rian kh3on phdm. roy Guk
w1 89 AQU UVAA

His name is Mr. Mongkhon.

khau ch&d khun mon-khon

A woAa Wu wUALIUYIY NISaU

Mr. Mongkhon is a durian sales rep.

khun mon-khon pen pha-nak-naan-khaay thd-rian
a31ud w1 1Wu wiaviuusen

Yesterday, he was an office worker.

mea-waan-nii khau pen pha-ndk-naan-ba>-ri-sat
5uli w1 19 niSgu Kih aarada

Today, he sells durian in front of the flea market.
wan-nii khau khaay thu-rian naa ta-laat-nat

Ml Asu

Why?

tham-mai khrap?

W1 Wa 31 s niSsu d Au

He says: because durian is good for the heart.
phra tha-rian dii kap jai

wa:usvnliaAavled

And the company is not good for the heart.

I€ boo-ri-sat mai dii kap jai

WU W1ld w1 Kidvdas Woasidud

| understand him one hundred percent.

phdm khao-jai khdu nan-roy pas-sen

WU 21U 31 NSoU Kl an ks ASU

I ask: how much is one durian?

thd-rian nan lGuk thau-rai khrap?

w1 wa 31 3aa U dDYWUKIS98 UINn



He says: this one, two thousand five hundred baht.
[Guk nii s3on-phan-haa-roy baat

dOVWUK1S08

Two thousand five hundred?!
s3on-phan-haa-roy?!

uwv u1a AsuU Miv uwe

Very expensive! Why so expensive?

pheen maak khrap! tham-mai pheen?

sz (31) an G kow fida tu Uszina Tne

Because this one is the most fragrant in Thailand.
phr3 (waa) lGuk nii h3om thii-sut nai pra-théet thai
WU WQ 31 KdU LKSD ASU

| say: fragrant?!

h3>m ra3s khrap?

nisau U Kow ASU nIS8u KU

Durian is not fragrant. Durian is smelly!

thd-rian mai h3om khrap. thd-rian mén!

AU UVAA Q WU 1 B

Mr. Mongkhon looks at me very slowly.

khun mon-khon duu phdm chaa chaa

w1 wa 31 Asu wa 3a Asv TaTku

He says: can you say that again?

khun ph(ut ?iik khran daai mai?

WU wa 31 udlny ASU Kaw ASU Kaw U1

| say: sorry! Fragrant! Very fragrant!

kh3>-théot khrap. hdom khrap. h3om maak

1s1 wa s1m Kdv 531w

We negotiate the price for one hour.

rau ph(ut raa-khaa ngn chda-moon

Kkiiv 42uv Ad KnFu Ui

One hour is sixty minutes.



nen chlia-moon khay hok-sip naa-thii

kndu Ui Ao a1 v dKksSu walld Kiv an

Sixty minutes is a lot of time for one piece of fruit.

hok-sip naa-thii khaa wee-laa maak sam-rap phon-la-maai nen 1Guk
doud Ure Kiv dv U1e dav 1s1 1Wu Wou Au

From one PM to two PM, we become friends.

tan-tee baay nuan then baay s3on, rau pen phgan kan

AU UVAA Wa 31 &1KSU tWou: KUvWU UIn

Mr. Mongkhon says: for a friend, one thousand baht.
sam-rap ph&gan: nan-phan baat

kivwu un an Tsu T gn

Is one thousand baht cheap? It is not.

nen-phan baat thuuk mai? mai thuuk

ud Sutiia vov wo i Kiv ASv lu Kiiv U

But Dad's birthday comes once a year.

tee wan-koat kh3on ph52 mii nen khran nai nen pii

WU 919 KUYLWU UIN

| pay one thousand baht.

phdm jaay ngn-phan baat

AU UVAA WA 31 LAY NI AU Fo niSou fi G Nda

Mr. Mongkhon says: well done! You bought the best durian.
ken maak! khun sga thd-rian thii dii thii-sut

niSsu vav WU ke ua: Kaw ua: A Yu Sau 71a waa

My durian is big and fragrant, and its body is warm from the sun.
tha-rian kh3on phdm yai 1€ h3om, € tua man rdon jaak deet
WU $a UU uad

| love it already.

phdm rak man léew

WU WQ 31 YduAau ASU Ua) 199 Au Tk

| say: thank you! See you again!

kh>op-khun khrap. I€ew joa kan mai



w1 wa 31 wudAu ASu
He says: same here!

chén-kan khrap



unii ¢ — woasInsdAwr lu K - Chapter 8 — The Phone
Number in My Head

U Uayk Kk

There is a new problem.

mii pan-haa mai

g1u yov wald yov yim ag ilku

Where is Muthita's parents' house?

baan kh3on ph5>-mée kh3on mu-thi-taa yuu thii-nai?
wu TU § ua: adia vov Wy TUa

| don't know, and my mobile phone is dead.
phdm mai rdu, I€ mug-thed kh3on phdm pit

ww (U [Usueais

| go to the post office.

phdm pai prai-sa-nii

My Wsuaid wu I § wu aald

Why the post office? | don't know. | panicked.
tham-mai prai-sa-nii? phdm mai rdu. phom tok-jai
i Wsueid T G TnsAwr &16SU Wu

At the post office there is no phone for me.

thii prai-sa-nii mai mii thoo-ra-sap sam-rap phdm
ud i Wkegv 1d AU KL

But there is one kind woman.

tee mii phlu-yin jai-dii khon nen

w1 Wu av1 vav goams Usuaid

She is the secretary of the post office manager.
khau pen lee-khaa kh3on phlu-jat-kaan prai-sa-nii
w1 a1y 21 waslnsAwn vav uwu Aau Was a:ls A:
She asks: what is your girlfriend's phone number?

bas thoo-ra-sap kh3on feen khun bas ?a-rai kha?



Wy Udam

| close my eyes.

phOm pit taa

lu K> oY WU I wav

In my head there is a song.

nai hta kh32n phdm mii phleen

NNOT WA LWUDS Yav W kv ASL adU L1 199 Au
Muthita said her number one time, when we met.
mu-thi-taa phGut baa kh32n khau nen khran, toon rau jea kan
lla: WU Wa 01U NA AU AdU udU

And | repeated it every night before sleep.

€ phdm phlut taam thuk khaan k>on noon
Aug wda 1M

Zero, eight, nine...

suun, peet, kaau...

K1 3 dov

Five, four, two...

haa, sii, s3on...

kA au 15a Ko

Six, three, seven, one!

hok, saam, jet, nan!

1av1 wa 31 LAv uIA A:

The secretary says: well done!

ken maak kha!

w Ins

She calls.

khau thoo

ynm su

Muthita answers.

mu-thi-taa rap

WU Wa 31 a3ad ASu wu tin ASU



| say: hello! It's Nick!

sa-wat-dii khrap! phdm nik khrap!

ufian au 31 A A ag flku At ad asvlku

Muthita asks: Nick! Where are you? Where EXACTLY are you?!
nik! khun yuu thii-nai? khun yuu tron-nai?!

aau Tota Tku Godio vav A ag ilku

Are you OK? Where is your phone?

khun ?00-khee mai? muy-thda khdon khun yuu thii-nai?

WU Wa 31 Joda vav Wy U8 ASU ud W aurgd

| say: my phone is sick. But | am fine!

mud-thada kh3on phom puay khrap. tée phdm sa-baay-dii!
wa: wu G nidsu il & Naa lu Uszina Tne

And | have the best durian in Thailand!

€ phdm mii thd-rian thii dii thii-sut nai pra-théet thai!

yfian o Kiv Ui

Muthita is quiet for one second.

mu-thi-taa niap nan wi-naa-thii

1ad W1 Wa 31 NISYU LKSd

Then she says: ...durian?

l€ew khau phGut waa: thd-rian roa?

{6 ASU niSau d1KSU wWa vav Aau

Yes! A durian, for your dad!

chai khrap! tha-rian sam-rap ph5> kh3on khun!

w1 wa 31 [aia A: w1 Uu adu Ka Tww U u:

She says: ...OK. Come to the house at six PM, OK?
?00-khee kha. maa baan toon hok moon yen na

01U 2g ¥1v Tsvvu A1 asvdiu Au Kovaua

The house is next to the old factory, across from the library.
baan yuu khaan roon-naan kau, tron-khaam kap h5n-sa-mut
StK31v S1uvigen Au IsviSgu

Between the pharmacy and a school.



ra-waan raan-khaay-yaa kap roon-rian

WU Wau na A lu aya G289 Guaana

| write every word in the notebook with the mechanical pencil.
phdm khian thuk kham nai sa-mut dGay din-s32-kot
duaana Yav WU i vVIU uad

My mechanical pencil has a job now.

din-s3>-kot kh3on phdm mii naan léew

aaudl U8 a1 AL

Now it is three thirty PM.

toon-nii baay saam khrén

a1 $21ww dv Ka Tuv 1Hu

Three hours until six PM.

saam chla-moon then hok moon yen

WU WA UK Ui

| take a fifteen-minute break.

phdm phak sip-haa naa-thii

WU Gu 31 1du KL uAd ua: Au yundvdvuen

| drink one glass of iced tea and eat pandan custard bread.
phdm daem chaa yen nan kéew, 1€ kin kha-ndm-pan-san-kha-yaa
v1lng 18U KU Wad ua: Kou v

The Thai iced tea is just sweet enough and very fragrant.
chaa-thai yen waan phaa-dii, ¢ h3om maak

NI8U Y2V WU UY VU 1A13 G0 WU

My durian sits on the chair beside me.

thd-rian kh3on phdm nan bon kau-?ii khaan phdm

AU Q LS1 ddV AU

People look at the two of us.

khon duu rau s32n khon

wu T au wu G wiou TKu

| don't care. | have a new friend.

phdm mai son. phdm mii ph&an mai



unin ¢ — aautdu Asaunsd vav unm * Chapter 9 — Evening:

Muthita's Family

ka Tuv 1du WU 2g KU Uau

Six PM. | am in front of the house.

hok moon yen. phdm yuu naa baan
U Tkey ua: du ua: i 1dgv AU A
The house is big and warm, with the sound of many people.
baan yai I€ ?un, I€ mii sian khon maak
WU I nisgu lu as:wh tkey

| have the durian in a big bag.

phOm mii thd-rian nai kra-pau yai
yna Wa Us:q

Muthita opens the door.

mu-thi-taa paat pra-tuu

U0KaY W1 U AU UK AU

Behind her there are fifteen people.
khaan-lan khau mii khon sip-haa khon
nn AU Q WU

Everyone looks at me.

thuk khon duu phdm

WKL (2130 AU KOV V1 T1VKUN

One tiny woman comes to the front.
phlu-yin tua-lék khon ng&n maa khaan-naa
w1 Ad AUEIY

She is Grandma.

khau khaa khun-yaay

AE1Y 21U 1 AU Ad Un Tk
Grandma asks: are you Nick?

khun khag nik chai mai?



16 ASU WU Ad TR

Yes, | am Nick.

chai khrap, phdm khed nik

A o a:Ts Asu uTwana a:ls

What is your name? What is your surname?

khun chéa ?a-rai? khun naam-sa-kun ?a-rai?

WU o Gn uwana ais ASu

My name is Nick. My surname is Smith.

phdm ch&u nik, naam-sa-kun sa-mit khrap

AMIENY wa 31 Gudnldsdn

Grandma says: nice to meet you.

yin-dii thii daai rdu-jak

WU Wa 31 wudAu ASu

| say: same here!

chén-kan khrap

AMIEIY AU 31 Woul Uav Al ag il Us:inA 3vaqu 1KSD W1 augd Tk
Grandma asks: your parents are in England? Are they well?
ph33-mée kh3on khun yuu thii pra-théet ?an-krit raa? khau sa-baay-dii mai?
auviad Asu ud Ku1 Asu

They are fine. But cold.

sa-baay-dii khrap. tee naaw khrap

A1 21U D1 Aulian Ad a1l vav Aunino Tk

Grandma asks: Mr. Nick is Ms. Muthita's husband, right?
khun-nik khaa saa-mii kh3on khun-mu-thi-taa chai mai?
uia wa 183 31 ity A: 19 w1 1Wu uwu

Muthita says quickly: no, Grandma! He is my boyfriend.
mai chai kha, yaay! khau pen feen!

AMIE1Y wa 31 uwu Sud aid wsvd

Grandma says: boyfriend today, husband tomorrow.

feen wan-nii, saa-mii phrin-nii

nA AU KI1S1: WU A Ka1s1: 61 TU aav Suiii



Everyone laughs. | also laugh — two seconds too late.
thuk khon hua-r3. phdm k55 hua-rd — chaa pai s3on wi-naa-thii
ufia1 wa 31 U1 A: i Ao AsaUASH

Muthita says: come! This is the family.

maa kha. nii khad khriop-khrua

i Ao wd vov Ju

This is my mother.

nii khae mée kh3on chan

uu yav ynm wWu Kud

Muthita's mother is a doctor.

mée kh3on mud-thi-taa pen m3>

Uu Aa Uh vav au w1 1Wu wena

That is my aunt. She is a nurse.

nan khada naa khdon chan. khau pen pha-yaa-baan
KU lla: weuia lu U 18e) a ua W au wa T v

A doctor and a nurse in one house. Perfect. | am not good at eating spicy
food.

m3> |€ pha-yaa-baan nai baan diaw. dii maak. phdm kin pheét mai kén
WU 21U 31 woaw Ad las ASU

| ask: who are they?

phlak-khau khed khrai khrap?

Tuu Ad anv1g Yav U ua: anard vav th

Over there are my aunt's son and my aunt's daughter.
noon khuy [Guk-chaay kh3on naa, 1€ [Guk-saaw khdon naa
1GnAv1e B0 16 1GnAKGY Fo Hu

The boy's name is Te. The girl's name is Fon.

dek phGu-chaay chad tée. dek phlu-yin chgg fon

1d a1 31 w o a:ls

Te asks: what is HIS name?

khau chéwa ?a-rai?

1G @ niSau {u as:zW oY WU



Te is looking at the durian in my bag.

tée duu thd-rian nai kra-pau kh3on phdm

WU Wa 31 w1 §o AmI KU ASU

| say: his name is Mr. Spiky.

khau chgd khun naam khrap

14 BIU WU uad

Te likes me now.

tée ch5op phdm léew

was Wu1e d2av Au KL U1 91 KovUviau

Then a tall man comes from the living room.
léew phQu-chaay tua-stun khon n&n maa jaak h5n-nan-l1én
w1 dlkay w1 Kaoa

He is big. He is handsome.

khau tua-yai. khau 152

W1 AD AU NVAA AU U1Y NISBU

He is Mr. Mongkhon. The durian seller!

khau khaa khun mon-khon. khon khaay tha-rian!
WU 81U 31 Asu W1 Ml ASU

| ask: why are you here?!

khun maa tham-mai khrap?!

ufian wa 31 AsuuvAa Wu wou voav Wo A:
Muthita says: Mr. Mongkhon is Dad's friend.
khun-mon-khon pen ph&an kh32n ph5> kha

G1u vav w1 ag @a Au G G

His house is right next to this house.

baan kh3on khau yuu tit kap baan nii

Afu UAa KIS Tkay ua: wa 31 ajad wiou

Mr. Mongkhon laughs big and says: hello, friend!
sa-wat-dii, phgan!

w1 wa 31 na U wu §o nidou na an tu aaia

He says: every year, | buy every durian in the market.



thuk pii, phdm sda thd-rian thdk [Guk nai ta-laat
Ml Asu

Why?!

tham-mai khrap?!

Ws1: (31) SutAa Yav 1WdU YL WU

Because of my friend's birthday!

phr (waa) wan-koat kh3on phdan kh3on phdm!
WU Q NISYU YDV WU

| look at my durian.

phdm duu thd-rian kh32n phdm

WU 8o NIS8U YdvL WD 1A WWou uav Wo

| bought Dad's durian from Dad's friend.

phdm sdu thd-rian khdon ph3o jaak phgan kh3on ph3>
KUvWu uIn

For one thousand baht.

nen-phan baat

Aau woAa WU waAvIUYIg i 1AY VIR DSV D5V
Mr. Mongkhon is a truly excellent sales rep.

khun mon-khon pen pha-nédk-naan-khaay thii ken maak jin jin



unin oo — AU 21N Klivawu Aaiw * Chapter 10 — Grandpa

Asks One Million Questions

lu Kovuviadu i H¥19 1A uA Uv vu Tewh

In the living room, a very old man sits on the sofa.
nai h5n-nan-lén mii phdu-chaay kau k&g nan bon soo-faa
w1 Ad AUM

He is Grandpa.

khau khua khun-taa

vk w1 i Insnad ua Insnaud Ua

In front of him there is a television, but the television is off.
khaan-naa khau mii thoo-ra-that, tee thoo-ra-that pit
Aum vau q Au (U vou q InsAAL

Grandpa likes watching people, not television.
khun-taa ch3op duu khon, mai ch3op duu thoo-ra-that
A1 wa 31 AguM BaU 2N

Muthita says: Grandpa likes to ask questions.
khun-taa ch3op thaam

vou a1 uda n a:ls

What does "likes to ask" mean?

ch5op thaam pleg waa ?a-rai?

WU 9: § U a1 aov Kiv

| am about to find out in three, two, one.

phdm ja rdu nai saam, s32n, nan

AR 21U 31 A 919 ks 219 A U

Grandpa asks: how old are you? How many years?
khun ?aa-yuU thau-rai? ?aa-yu kii pii?

WU 918 awdutda U Asu

| am thirty-one years old.

phdm ?aa-yu saam-sip-ret pii khrap



A 1Aa U a:ls

What year were you born?

khun kaat pii ?a-rai?

wu 1fia U A.A. kivwu Asu 130 Tuly

| was born in AD one thousand... uh, no.

phdm koaat pii kh2-s32 naen-phan khrap... ?os, mai chai
ATUQT KILSI:

Grandpa laughs.

khun-taa hua-r3

W1 Wa 31 A.A. Ad ASAAANS1Y

He says: AD is the Christian Era.

kh22-s32 khatt khris-ta-sak-ka-raat

W.A. AD WNSFANS1Y

BE is the Buddhist Era.

ph22-s32 khda phut-tha-sak-ka-raat

w.A. i A.A. UdA K1dasdFUaIL

BE is AD plus five hundred forty-three.

ph22-s32 khaa kh2o2-s32 buak haa-rjoy-sii-sip-saam

WU AQ 81 B1

| calculate very slowly.

phdm khit chda chaa

AN 21U 31 Sulfia vav A Lalks

Grandpa asks: when is your birthday?

wan-koat kh3on khun méa-rai?

Su a:ls Sulku ou a:ls Waulku U a:1s Ulku

What day? Which day? What month? Which month? What year? Which year?
wan ?a-rai? wan-nai? dgan ?a-rai? ddan-nai? pii ?a-rai? pii-nai?
Suil iiTks 1Aia A Tuw 1Aa asulku

What date? Born at what time? Born at which time of day?
wan-thii thau-rai? ksat kii moon? kaat toon-nai?

A1a1u U1 1S LKiJdU sa Ydv AuduUSa



The questions come as fast as the taxi driver's car.

kham-thaam maa rew mdgan rét kh3on khon-khap-rét

WU Wa 31 WU 1AQ 53U dvAis ASU

| say: | was born on a Tuesday.

phom koaat wan ?an-khaan khrap

5uii 83uida 1Gou AUNIWUS

On the twenty-first of February.

wan-thii yii-sip-?et dgan kum-phaa-phan

AUOT wa 31 G u1a uad 3u lu ok i Ju a:ls U

Grandpa says: very good! Now — what are the days of the week?
dii maak! Iéew wan nai sap-daa mii wan ?a-rai baan?

{i Ao A1s doU DSV DSV

This is a real exam.

nili khaa kaan sJop jin jin

U UNS U IVAIS U WS

Monday, Tuesday, Wednesday...

wan jan, wan ?an-khaan, wan phut...

U W Kd du AAsS Ju 1S Ju anad

Thursday, Friday, Saturday, Sunday!

wan pha-rg-hat, wan suk, wan sau, wan ?aa-thit!

ATUOT WQ 31 LAY BIA 1dd Whau i a:ls U

Grandpa says: well done! And the months?

ken maak! l[éew ddan mii ?a-rai baan?

NUASIAN ANAIWUS TUIAN INBIGU

January, February, March, April...

ma-ka-raa-khom, kum-phaa-phan, mii-naa-khom, mee-saa-yon...
wauA1IAN Jaulgu asnQiAN avKiAy

May, June, July, August...

phrat-sa-phaa-khom, mi-thu-naa-yon, ka-ra-ka-daa-khom, sin-haa-khom...
AUIBU Qa1AN WHADMIEU SUdIAN

September, October, November, December!



kan-yaa-yon, tu-laa-khom, phrdt-sa-ji-kaa-yon, than-waa-khom!
dudov iau ASU W § nAa Whau

Twelve months! | know every month!

sip-s3on ddan khrap! phdm rdu thuk dgan!

AR 21U 31 Aau W1 Uszina Tno ioTks

Grandpa asks: when did you come to Thailand?

khun maa pra-théet thai mdga-rai?

W@ounudd s Unudd kso

Last month? Last year?

ddan-thii-l€ew r3a? pii-thii-l€ew r3a?

WU U1 WGaunudd asu Ui Asu

| came last month. This year.

phdm maa dgan-thii-léew khrap. pii-nii khrap

W@oull Wy Bou muilng WWoukin WU 2= wa 1AL

This month, | study Thai. Next month, | will speak well.
dgan-nii phdm rian phaa-saa thai. dgan-naa phom ja phdut ken
UKl WU D= Wa LAY UIA

Next year, | will speak very well.

pii-naa phom ja phaut ken maak

AR 21U 31 Al 3ou A $>Tu A Su A dou

Grandpa asks: how many hours have you studied? How many days? How
many months?

khun rian kii chGa-moon? kii wan? kii dgan?

WU wa 31 na 3u aov 3luv ASU @ 91Rad uds Asu

| say: two hours every day. Three weeks now.

thuk wan s3on chQa-moon khrap. saam ?aa-thit I€ew khrap
AUOT a1u 21 Sukga vav [ng I Su a:1s U

Grandpa asks: what are the Thai holidays?

wan-yut kh3on thai mii wan ?a-rai baan?

Wy Wa aya 1S

| open the notebook very fast.



phdm poaat sa-mut rew maak

5ullKi 3uldn Suavasiud ASU

New Year's Day, Children's Day, Songkran!
wan-pii-mai, wan-dek, wan-son-kraan khrap!

Sull lhau dvKiAN SuwWd LWidu Sud1AU ASU
Mother's Day in August, Father's Day in December!
wan-mée dgan sin-haa-khom, wan-ph3> ddan than-waa-khom khrap!
ua: 3uil Ao Sulfia vov Wo YL ynal ASu

And today is Muthita's dad's birthday!

€ wan-nii khaa wan-kaat kh3on ph55 kh3on ma-thi-taa khrap!
A du lkey v

Grandpa smiles very big.

khun-taa yim yai maak

w1 wa 31 Maiv Jame

He says: last question.

kham-thaam sut-thaay

A1 UjLas uav wWu Ao a:ls

What is the negative of "pen"?

kham pa-ti-seet kh3on "pen" khay ?a-rai?

WU wa 31 1ils Asu

| say: "mai chai"!

mai chai khrap!

an dov am Ity UaSou i ud 1ae

Correct! You are not a bad student at all.

thuuk tin! khun mai chai nak-rian thii yée laay
kga [d udas an U Aau d1d Au

That's enough now, Grandpa. Let's go eat.

yut daai léew, taa. pai kin khaaw kan

WU Y2V NAOT 1S8A 1A KAV I1KIS

Muthita's mother calls from the dining room.

mée kh3on mud-thi-taa riak jaak hdn ?aa-haan



veu: O KV iy asv

At this moment, it is exactly seven PM.
kha-na nii nen thiim tron

aauA1 U1 @V udd

The early evening has arrived.

toon-kham maa then léew



unii 00.& — 1AL YDV Aaum * Chapter 102 — Grandpa's Game

AdU 91K1IS AUAT WA 1 1S1 Dt LdU LA

Before the food, Grandpa says: we will play a game.
k>on ?aa-haan, khun-taa phlut waa rau ja Ién keem
1 5o a1 151 aau 151

The game is called: Fast Question, Fast Answer.
keem chgd: thaam rew, tdop rew

UnSgu 3994 na Au 3 AU G

Every GEOS student knows this game.

nak-rian jii-?5s thdk khon rdu keem nii

AfUM a1u LG D1 At Ad lAs

Grandpa asks Te: who are you?

khun khaa khrai?

1 Wa 31 W Ad 1A WU Wu Uasau

Te says: | am Te! | am a student!

phdm khua tée! phdm pen ndk-rian!

Aum a1y Wu 31 Aau Wu las

Grandpa asks Fon: and who are you?

khun pen khrai?

Wu wa 31 du Wu YKeagv ua: Wy Wu e Ity

Fon says: | am a girl — and "l am a man"... is wrong for me!
chan pen ph(u-yin! 1€ "phdm pen phlu-chaay" — mai chai sam-rap chan!
na AU KIIS1:

Everyone laughs.

thuk khon hua-r

Aua a1 21 waasa Wu las

Grandpa asks: who are we?

phlak-rau pen khrai?

Wu wa 31 waas1 1Wu AsauAsH



Fon says: we are a family!

phldak-rau pen khriop-khrua!

AMIY1Y Wa 31 ua: au 1Wu 910158 vov 1av T

Grandma says: and | am the teacher of this game.

¢ chdn pen ?aa-jaan kh3on keem nii

A a1 wd 1 las 1Wu Kud

Grandpa asks Mom: who is a doctor?

khrai pen m3>?

ul wa 31 du Wu KU A: KUD KSD UWNE A1 LGED AU

Mom says: | am a doctor. "Mor" or "phaet" — same word.
chan pen m3> kha. m3> rdg phéet — kham diaw kan

1éi § i wi ua: wa 31 w1 Wu Kuo

Te points at his aunt and says: she is a doctor!

khau pen m3>!

w1 Wu kua i Tsowsvia kay

She is a doctor at a big hospital.

khau pen m3> thii roon-pha-yaa-baan yai

ARIN Q MAM ua: a1 31 w1 o a:ls

Grandpa looks at Muthita and asks me: what is her name?
khau chgu ?a-rai?

yna1 ASU ua: du Ad av Iily AsSu

"Muthita!" — and "l am Lisa" is not correct here.
mu-thi-taa khrap! I€ "chan kha li-saa" — mai chai khrap!
AN wa 31 an Gov a61 1Wu UaBou 1A vov 1A G
Grandpa says: correct! Lisa is an old student of this game.
thuuk tin! li-saa pen nak-rian kau kh3on keem nii

ATUM 81U WU 31 WU AD RS

Grandpa asks me: who am 1?

phdm khda khrai?

AfU AD AAUOI ASU

You are Grandpa!



khun khat khun-taa khrap!

w1 wa 31 Wis aau A AuuvAa

He says: wrong! You are Mr. Mongkhon!
mai chai! khun khaa khun-mon-khon!

AT UVAA WA 31 WU LKSD

Mr. Mongkhon says: me?!

phdm roa?!

AU T 910 165U nA AU

This game is hard for everyone.

keem nii yaak sam-rap thudk khon

AuM a1 31 wanaa Wu Au a:ls

Grandpa asks: what nationality are you all?
phlak-khun pen khon ?a-rai?

Wou1d vav wanist Ao a:ls

What is our nationality?

chda-chaat kh3on phldak-rau khga ?a-rai?
na Aau wa 31 waaisa Wu aulng

Everyone says: we are Thai!

phldak-rau pen khon thai!

au Wu Aulng du Wu Aulng du Wu aulne
“I am Thai! | am Thai! | am Thai!"

chan pen khon thai! chdn pen khon thai! chan pen khon thai!
WU Wa B Kiv Sui: wu 1Wu AUSLAqY ASU
| am one second slow: | am English!

phdm pen khon ?an-krit khrap!

AR 21U U 31 At Mvu Alku

Grandpa asks Aunt: where do you work?
khun tham-naan thii-nai?

dn 1Wu worwa ud aid yow th rvau A anuna Gdu

Aunt is a nurse, but Aunt's husband works at the Japanese embassy.



naa pen pha-yaa-baan, tee saa-mii kh3on nda tham-naan thii sa-thaan-thGut
yli-pun

w1 wWu tavaunis vav Woyans lkey

He is the secretary of the big manager.

khau pen lee-khaa-nu-kaan kh3on ph(u-jat-kaan yai

1av1 Yu19 A U ASU

Male secretaries exist too!

lee-khaa phlu-chaay k5> mii khrap!

AfUM 21U WU 31 Aau WOu Au a:(s

Grandpa asks me: what is your nationality?

khun pen khon ?a-rai?

wu 10U AUSVAnY ASU WU wa 15D ASY O

| am English! | say it fast this time.

phdm pen khon ?an-krit khrap! phdm phdut rew khran nii
ATUOT 21U D1 AU U1 DA Alku

Grandpa asks me: where are you from?

khun maa jaak thii-nai?

WU U1 1A Us:nA dvaqu ASU

| come from England.

phdm maa jaak pra-théet ?an-krit khrap

w1 a1 G 31 UAuds aau TUiAe) Uszina a:ls

He asks Aunt: last year, what countries did you travel to?
pii-thii-léew khun pai-thiaw pra-théet ?a-rai?

U1 wa 31 Us:inA Auws ua: Us:inA [dndu A:

Aunt says: Cambodia and Taiwan!

pra-théet kam-phuu-chaa I¢ pra-théet tai-wan kha

a8 na Us:lnA A:

Every country was beautiful.

stuay thuk pra-théet kha

Asum a1 14 31 { Ao o:ls

Grandpa asks Te: what is this?



nii khaa ?a-rai?

1é q o YoV AIMT ua: wa 31 Uu Ad KUvED

Te looks at Grandpa's hand and says: that is a book!
nan khad nan-sdu!

W G Ao wuy o1mis

Wrong! This is the food menu!

mai chai! nii khee mee-nuu ?aa-haan!

AIM 21N 31 Aau 9= W1 Tk Tkt

Grandpa asks me: will you come next year?

khun ja maa mai, pii-naa?

WU WQ 31 du 2= U1 13D WU D= U1 ASU

| say: "chan ja ma"... uh... "PHOM ja ma," | will come!
chan ja maa... ?0a... phom ja maa khrap!

au d1KSU WKEYL WU SIKSU WB1©

"Chan" for women. "Phom" for men.

chan sam-rap phUu-yin. phdm sam-rap ph(u-chaay
aua yav W $ ud Uin uav Wy au

My notebook knows. My mouth forgets.

sa-mut kh3on phdm rdu. tee paak kh3on phdm leem
At wa 31 Aau gafe vev an: iluu d a:ls
Grandpa says: last question of the game — what's over there?
thii-néon mii ?a-rai?

w1 § f ASH

He points at the kitchen.

khau chii thii khrua

na AU Wwa 31 91K1s

Everyone says: FOOD!

?aa-haan!

1au du na au W 1a: 91K1s 15O A

Game over. Everyone goes to the dinner table very fast.

keem jop. thuk khon pai té ?aa-haan rew maak



unii 00 — 21K1S A1 SutAa - Chapter 11 — The Birthday

Dinner

vu [8: G 91K1s kiiou aara 1&a Kiiv aaia

On the table there is food like one small market.

bon té mii Paa-haan mdan ta-laat Iék nan ta-laat

U g12a29 Sau Sau ua: ¥1dwWar &1KSuU na Au

There is hot steamed rice — plain rice for everyone.

mii khaaw-sUay rjon rjon, 1€ khaaw-plaau sam-rap thidk khon
0 Walne Av tkey

There is phat thai with big prawns.

mii phat-thai k(n yai

i uavideokiu T4 ua: vadu 1do

There are green curry with chicken and beef massaman.
mii keen-khiaw-waan kai, € mat-sa-man nda

gavu o i sa KU 1A udsf wWses Gakuos

The beef massaman is sweet, salty, and slightly sour.
mat-sa-man nga mii rét waan, khem, l€ew-k52 priaw nit-ndy
i Wawva:ks Y ua: Uaikiin

There is curry stir-fry with crab and squid.

mii phat-phdn-ka-rii puu I€ plaa-muk

i Ua1 Tkey Kiiv A2 ua: Koo lu 21U a%e

There is one big fish, and shellfish on a beautiful plate.
mii plaa yai nan tua, I€ hdoy nai jaan stay

i Ky KU ua: woun: A i

There is sweet pork, and there is even lamb.

mii mUu waan, I€ nda-k& k52 mii

91K1SN:la nA 381V U1 D1A NA1Q AdULY

All the seafood came from the market this morning.

?aa-haan-tha-lee thuk yaan maa jaak ta-laat toon-chaau



Afu woAa Wa Wgs 1§u 18u

Mr. Mongkhon opens ice-cold beers.

khun mon-khon paat bia yen yen

U G (Wes 1§u Hu wssd TWls Uaym A Gu G

“No cold beer?" is not a problem at this house.

mai mii bia yen yen r3a? mai chai pan-haa thii baan nii
At G 1Ka1 13A KL uAd

Grandpa drinks one small glass of liquor.

khun-taa deum lau [ék nan kéew

1én 1Gn Gu dhdaau ua: Tsar K

The kids drink soft drinks and sweet soda.

dek dek deegm naam-?at-lom I¢ soo-daa waan

AmIY1Y QU ¥ $ou AU thus

Grandma drinks hot tea, with mineral water.
khun-yaay deam chaa rjon, kap ndam-rée

1as wa yav ynm v

Then Muthita's father arrives.

l€ew ph32 kh3on mu-thi-taa maa

w1 fivau il usEn ke w1 1Wu Fdams

He works at a big company. He is a manager.

khau tham-naan thii baa-ri-sat yai. khau pen phdu-jat-kaan
5uli wA i Uszyu doud 141 Tuv 131 dv Ka Tuw 1§u
Today he had meetings from nine AM to six PM.
wan-nii khau mii pra-chum tan-tee kdaau moon chaau thgn hok moon yen
lu SulAa Yov w1 ugd v

On his own birthday. Terrible.

nai wan-kaat khdon khau. yée maak

W2 (>3v wow ua: {ad

Dad is tall, thin, and kind.

ph3> tua-suun, phdom, I€ jai-dii

w1 W 35u Tu @9 ua: Tu t9s19 129



He is not fat, not short, and not mean at all.
khau mai ?Gan, mai tia, I€ mai jai-raay leay

WU WQ 1 d3ad ASu qudud Sulia ASu

| say: hello! Happy birthday!

sa-wat-dii khrap! suk-san wan-kaat khrap!

ua: wu wa as:w ey voav W

And | open my big bag.

€ phdm post kra-pau yai kh3on phdm

i Ao niSou i d naa lu Uszina Tne Asu

This is the best durian in Thailand!

nii khea tha-rian thii dii thii-sut nai pra-théet thai khrap!
U1u Hgu

The house goes quiet.

baan niap

VYU NN

Very quiet.

niap maak

Wa Q niSgu niSsu q wWa

Dad looks at the durian. The durian looks at Dad.
ph5> duu thd-rian. thd-rian duu ph>

A1 wa w1 w1 3 da 1 wd T sou nisau
Muthita says very softly: Nick... Dad doesn't like durian.
nik khaa... ph3> mai ch5op thd-rian

o:ls u:

What?!

?a-rai na?!

1A aya Yav Wy uan 3N

But my notebook says—

tee sa-mut kh3on phdm bdok waa—

Wu Wa aua

| open the notebook.



phdm poaat sa-mut

{u aya WU Wau 31: NIS8U = WD BIU

In the notebook | wrote: durian = Dad likes.

nai sa-mut phdm khian waa: thd-rian = ph5> ch5op
N Q dya ua: Kais1: au Savlk

Muthita looks at the notebook and laughs until she cries.
mu-thi-taa duu sa-mut I€ hda-r5 jon rdon-haai

w1 wa 31 {n du wa 51 wa T vau niSsu

She says: Nick, | said Dad does NOT like durian!

nik! chdn phlut waa ph3> MAI ch32p thi-rian!

1ad uN ¥au NISgU vIA LAY

But MOM really loves durian!

tee mée chdop thu-rian maak laay!

KV M1 ded: Ty

One single word: "not."

nen kham diaw: mai

A1 1aa Uaym they

Small word. Big problem.

kham Iék. pan-haa yai

ud wd vovw yim du Ikey Aaa u Kov

But Muthita's mother has the biggest smile in the room.
tee mée kh3on mu-thi-taa yim yai thii-sut nai hn

w1 wa 31 an we A @ haa

She says: the best son-in-law!

IGuk khday thii dii thii-sut!

RO wa 31 ul w1 Wu uwu A: v IlY ai

Muthita says: Mom! He's a boyfriend! Not a husband yet!
mée! khau pen feen kha! yan mai chai saa-mii!

A1 Wa 31 g

Grandma says: "yet."

yan



na AU AU wa: N1U ua: KISk

Everyone eats — and dines — and laughs.

thuak khon kin, 1€ thaan, I1€ hta-r5

W9 ¥OU YUl UIA

Dad, it turns out, loves dessert.

ph3> ch3op kha-ndm maak

U yuulng yuulatdgd ua: yuuiAn Sutha

There are Thai desserts, mini pancake rolls, and a birthday cake.
mii kha-ndm-thai, kha-ndm-too-kiaw, 1€ kha-ndm-khéek wan-koat
1AA WU 31 KFUIMN

The cake says: fifty-nine.

khéek khian waa haa-sip-kaau

WU Wa 31 KU1 W § A1 G 910 KoviSou Asu

| say: fifty-nine! | know this word from the classroom!
haa-sip-kaau! phdm rdu kham nii jaak h3n-rian khrap!

ua: ij 91Kl gIu:=uIv

And there is mango sticky rice.

€ mii khaaw-niaw-ma-malan

Wu wa 31 du vau vuulng

Fon says: | like Thai desserts!

chan ch5op kha-ndm-thai!

16 doidie ud o vov w1 151 faa i 16: vuw

Te is short, but his hands are the fastest at the dessert table.
tée tua-tia, tee mud kh3on khau rew thii-sut thii té kha-ndm
W2 a1U WU 31 Adu 1ISeu Mmuilng advls

Dad asks me, formally: how do you study Thai?

khun rian phaa-saa thai yaan-rai?

na 5u Asu wu T GiAgD ASu

Every day! | am not lazy!

thuk wan khrap. phdm mai khii-kiat khrap

WU Aiu NIS8U Yav WU AU UKD



Mom eats my durian with the sticky rice.

mée kin thu-rian kh3on phdm kap khaaw-niaw

w1 wa 31 koW V1A 9sa8 Aaa tu Ud

She says: so fragrant! The most delicious this year!

h3om maak! ?a-rdy thii-sut nai pii-nii!

ATU NVAA Q WU Ua: B

Mr. Mongkhon looks at me and smiles.

khun mon-khon duu phdm I€ yim

kvwu un 16 @ un

One thousand baht, very well spent.

nen-phan baat. chdi dii maak

ua’ ud Au nisgu na U

Then Mom eats too much durian.

l€éew méeg kin thd-rian maak pai

uy wa 31 du I Ade aue

Mom says: I'm not quite well...

chan mai khdy sa-baay...

W2 K21S1: a: wa 31 w1 Use wsa: nissu w1 I aure ud w1 i AW qu
Dad laughs and says: she's sick because of durian. She's unwell — but happy.
khau puay phr thd-rian. khdu mai sa-baay — tee khau mii khwaam suk
Tva @ i Kuo o¢ tu G1u G

Luckily, the doctor lives in this house.

choéok dii thii m3> yuu nai baan nii

kuo Ao Au Ude A G

The doctor IS the patient tonight.

m3> khaa khon puay kham nii

aduda na Au Adu Uu

Late at night, everyone goes back home.

toon-duak, thak khon klap baan

AU uau uu Tswh Adu aw nu

Grandpa falls asleep on the sofa before nine PM.



khun-taa n2on bon soo-faa k>on saam thim
adunaIvAu 21MA LHU duly

At nighttime, the air is cool and comfortable.
toon-klaan-khaun ?aa-kaat yen sa-baay
aduaa1viu Us:ina [ng Sau wad aaunaviu a
In the daytime Thailand is hot, but at night it is kind.
toon-klaan-wan pra-théet thai ron, tee toon-klaan-khadn jai-dii
wo wa AU WU A Us:q

Dad speaks to me at the door.

ph5> phlut kap phdm thii pra-tuu

W1 Wa 31 51 SIKSU WU

He speaks very slowly, for me.

khau phQut chda chda, sam-rap phdm

Ul v 3a u:

Next year, come again, OK?

pii-naa maa ?iik na

uad Usin I 0 niSsu u:

But next year — no durian, OK?

tee pii-naa mai mii thd-rian na

WU wa 31 ASU Ukl wu o: §o Woaa ASU

| say: yes sir. Next year | will buy mangosteens.
khrap. pii-naa phdm ja sttt man-khat khrap
uvaa wild na Au

Mangosteens understand everyone.

man-khat khao-jai thik khon



U " The End

(30v @ 9U A U ud mwilne vav da T 1Hed do
This story ends here, but Nick's Thai keeps traveling on.

rédan nii jop thii nii, tée phaa-saa thai kh3on nik pai thiaw td>



unii oo — A 0a1a - Chapter 13 — At the Market

3ui tn TU aa1a

Today Nick goes to the market.

wan-nii nik pai ta-laat

Gin 2817 §o vav &1KSU Sutia vav wo

Nick wants to buy things for Dad's birthday.
nik yaak swuw kh3on sam-rap wan-kast kh3on ph5>
ﬁ. aala i Yyav uIAa N8

At the market there are many things.

thii ta-laat mii kh3on maak maai

na 281w a¢ i (i

Everything is here.

thuk yaan yuu thii nii

Gn 01U wWdA 31 u G uilks

Nick asks the vendor: how much is this one?
nik thaam mée-khaa waa ?an nii thau-rai
wiA1 wa 31 Tiasta du G s1m1 Kdu vin
The vendor says: this broom is fifty baht.
mée-khaa phdut waa maai-kwaat ?an nii raa-khaa haa-sip baat
uwv U

Too expensive.

pheen pai

aa la Tku

Can you lower the price?

|6t daai mai

wiA1 8u ua: wa 31 33U K1 uan

The vendor smiles and says forty-five baht.
mée-khaa yim 1€ phlut waa sii-sip haa baat

dawac113u il



Nick says: I'll take this one.

nik phGut waa ?au ?an nii

ud> iia du Gu a:

And that knife over there?

[€ew miit ?an nan la

ia KUV du s1M KAFU UIN

One knife is sixty baht.

miit nwn ?an raa-khaa hok-sip baat

Gin o Gou aav du ua: dou dav du

Nick buys two spoons and two forks.

nik suw chjon s3o5n ?an [€ s5om s3on ?an
w1 §9 91u a1 T ua: v aw v

He buys three plates and three bowls.

khau sWuw jaan saam bai 1€ chaam saam bai
w1 do uAd 3 Tu

He buys four glasses.

khau swuw k&ew sii bai

wdé G i1 vda tkay ua: th as:Uav 13

The vendor has big water bottles and small water cans.
mée-khda mii ndam khuat yai I€ ndaam kra-p3n Iék
Gin 89 U1 @av vda ua: U1 kv as:Uav

Nick buys two bottles of water and one can.
nik stuw naam s3on khuat 1€ ndam nwn kra-p3n
w1 281 1a aanll doe

He also wants flowers.

khau yaak daai ddok-maai ddai

aonlij ade aan G s1A1 tAlKsS

How much is this pretty flower?

dd>ok-maai suay ddok nii raa-khaa thau-rai
Qdn a: du Uln

Ten baht each.



dd>ok la sip baat

Gin o aanl 15a aon

Nick buys seven flowers.

nik suw ddok-maai jet ddok

A $1u i WAsu @20 9

The shop has pretty candles.

thii raan mii thian stay suay

Gin §o Wisu a1u 1du

Nick buys three candles.

nik suw thian saam |ém

wd wa 31 o Uram kv d ua: Guas Kiv unv dde
Mom says: buy one pen and one pencil too.
mée phlut waa sww paak-kaa nwun daam I€ din-s32 nwn thén ddai
dn Wou drdaus ne lu aua

Nick writes Thai letters in the notebook.

nik khian tua-?ak-s3on thai nai sa-mut

A aa1a i 1do nviav ua: as:Usv

At the market there are shirts, pants, and skirts.
thii ta-laat mii stua kaan-keen I€ kra-proon

Gin §o 1Fo Kiiv 1 Uk wo

Nick buys one shirt for Dad.

nik sww sWa nun tua hai ph5>

Wu an Gn §o Su Klv Au

It rains, so Nick buys one umbrella.

fon tok nik stuw ré6m nuin khan

1GA ) 1du aauaa g v )

Children play with a ball nearby.

dek dek Ién lGuk-b2on yuu khaan khaan

Gin K> w1 G0 andu du an

Nick is hungry; he buys ten meatballs.

nik hiu khau swiw 1Guk-chin sip lGuk



anBu 2399 WA

The meatballs are very tasty.

IGuk-chin ?a-r>i maak

i yundv Kiv Adu 479

There is one loaf of bread too.

mii kha-ndm-pan ndun k5on ddai

Gin tku wwd Kiv @ A aara

Nick sees one cat at the market.

nik hén meew nuin tua thii ta-laat

uwd Wu Ja3 A Gn vou

The cat is an animal Nick likes.

meew pen sat thii nik ch5op

ul§A1 UdA 21 UY adv [uv

The clock says it is two in the afternoon.
naa-li-kaa bd>k waa baai s3on moon
wdA a1 31 11 du lku

The vendor asks: which one do you want?
mée-khaa thaam waa ?au ?an nai

Gin § ua: wa 31 3u liu

Nick points and says: that one far away.
nik chii I¢ phGut waa ?an néon

3u du A ade ud du d a9 A

That one is pretty, but this one is prettier.
?an nan k52 suay tee ?an nii stay kwaa
Un 291a 1a 3 du v

Nick wants one more.

nik yaak daai ?iik ?Pan nwn

udv nn Bu ag lu av uad

Every piece is in the bag now.

kh3on thuk chin yuu nai thun l€ew

aaxa wWu daawun n Ga vou v1A



The market is a place Nick likes a lot.
ta-laat pen sa-thaan-thii thii nik ch5op maak
A $1u G InsAwn Tin q 1A3oL Kiiv

The shop has phones; Nick looks at one.

thii rdan mii thoo-ra-sap nik duu khrituan nuun
@At 3au U a8 1

This clock is very pretty.

naa-li-kaa rwan nii stay maak

i W1l 3 @od 26 vu Wu

There are green leaves on the ground.

mii bai-maai sii khiaw yuu bon phuwwn

Gia 51 AU ua: daveuun 16 via du

Nick remembers more nouns and classifiers.

nik jam kham-naam I€ |dk-sa-na-naam daai maak khudun



uni o¢ — N U Gu - Chapter 14 — The Way Home

da I § nv U Uu vav wauu

Nick doesn't know the way to the parents' house.
nik mai rdu thaan pai baan kh3on ph5>-mée
W1 a1 AU 31 U1u 9g uad Tku

He asks someone: which area is the house in?
khau thaam khon waa baan yuu théw nai

AU wa 153 ua Ga wa 31 61

The person speaks very fast; Nick says: slowly.
khon phUut reo maak nik phdut waa chaa chaa
o:[s u: Gn T wnld

What? Nick doesn't understand.

?a-rai nad nik mai khau-jai

sd da Ag u:

Wait a moment.

ryd sak khrdu na

AU wa 31 asv U udd 1391 é19

The person says: go straight, then turn left.
khon phGut waa tron pai léew liaw saai

was 1de1 v i Wuav

Then turn right at the red light.

léew liaw khwaa thii fai-deen

d1u og da Au AirmslUsudid

The house is next to the post office.

baan yuu tit kap thii-tham-kaan-prai-sa-nii
Arimslusudid ag asvdnu Au Isowsua

The post office is across from the hospital.
thii-tham-kaan-prai-sa-nii yuu tron-khaam kap roon-pha-yaa-baan

dan a1 31 Isvwevia ag nlku



Nick asks: where is the hospital?

nik thaam waa roon-pha-yaa-baan yuu thii-nai
Isbweiuia ad 1na Au aara ua: Taa 91a auwdu
The hospital is near the market and far from the airport.
roon-phéa-yaa-baan yuu klai kap ta-laat 1€ klai jaak sa-naam-bin
{in uan AUTU uAnG 31 kya i T

Nick tells the taxi driver: stop here.

nik bdok khon-khap thék-sii waa yut thii nii

dn KD w1 W $1U 9IKIs

Nick is hungry; he enters a restaurant.

nik hiu khau khau raan ?aa-haan

w1 K1 AL A 30

He looks for an empty seat.

khau haa thii-nan thii waan

kovth od Mlku

Where is the bathroom?

h3n-ndam yuu thii-nai

Kovtih ag Kav ddu asv Tu

The bathroom is behind the fridge over there.
h5n-ndam yuu lan tdu-yen tron néon

Gin 210 31 91K1s 7 G Wi Tk

Nick asks: is this dish spicy?

nik thaam waa ?aa-haan jaan nii phet mai

U28 wa 31 tia Ta Kudg

The waiter says: a little spicy.

b3i ph(ut waa phet nit ndi

Gin wa 31 o du i T 1a

Nick says: I'll have the one that isn't spicy.

nik phGut waa kh3> ?an thii mai phet

va Uwa doe

Water, please.



kh3> ndam-plaao ddai

91K1S 9599 Uin Au U8 ws1: w1 U aure lia Kuoy

The food is tasty; Nick eats little because he is a bit unwell.
?aa-haan ?a-rdi nik kin n32y phrd khau mai sa-baai nit ndi
wiou a1 31 aule & Tk

A friend asks: are you well?

phduan thaam waa sa-baai dii mai

aa wa 31 T Wuls

Nick says: it's okay.

nik phGut waa mai pen-rai

w1 Au 1asd uad wa > w3n da

He finishes eating and says: check, please.

khau kin set I€ew ph(ut waa chék bin

Ua uilks aa 1a Tk Ga a1 1&u 9

How much is the bill? Can you discount it? Nick asks jokingly.
bin thau-rai 16t daai mai nik thaam Ién Ién

adu §u tin T @v vu

In the evening Nick arrives at the house.

toon-yen nik pai thuun baan

AR 341 ua: AR 130 ag A Uu

Lisa and David are there.

khun lii-saa I¢ khun dee-wit yuu thii nan

wo yav yAM 21U 31 A Fo a:ls

Muthita's father asks: what is your name?

ph55 kh35n md-thi-taa thaam waa khun chduw ?a-rai

{in 02U 31 WU Bo Tn Gud i 1d §9n

Nick replies: my name is Nick, nice to meet you.

nik t>op waa phom chluw nik yin-dii thii daai rdu-jak

wWa U ua: wa 31 95v 1ksd A wa [ng 1AL

Dad smiles and says: really? You speak Thai well.

ph3> yim ¢ phQut waa jin ras khun phaut thai ken



tn 1K aanld ua: vovudsy ua wa

Nick gives flowers and a gift to Dad.

nik hai ddok-mdai I¢ kh3on-khwan k&g ph5o
na AU i AU dY VA

Everyone is very happy.

thuk khon mii khwaam-suk maak

tGn TJ ks ua: Tu dnndsa w1 ud W@Gu

Nick is not ugly and not unpleasant; he is just shy.
nik mai khii-re I€ mai naa-kliat khau khée khdan
adu Ga Ta wa 31 a1 Adu u:

Late at night Nick says: goodbye.

toon dwk nik phGut waa laa kdon na

a1 i las 1Bu Ga 2: wa 31 629 GO

If anyone gets hurt, Nick will say: help!

thaa mii khrai jep nik ja phGut waa ch(ai dGai
ud 3udi na agv 1Suudos

But today everything is fine.

tee wan-nii thuk yaan riap-rdoy dii

in UoY qQ 1ag q ua: Ju

Nick just looks on and smiles.

nik m2on duu chaay chaay I€ yim

1AL WA UA 1AL BIA

Well done, Nick. Well done.

ken maak nik ken maak
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